
 
NOTIFICATION OF ADDITIONAL USE OF TRANSLATION 

 
 
 
 
Your translation of  ……………………………………………………………………..……....... (author, title) 
 
first published as ...…………..……………….…….. (type of primary use) …………………… (year) 
 
will be used in the following way:  
 

 Audio book 
 Electronic version  
 Printed edition 

 
 
 
In accordance with the Standard Translation Contract from 2006 you are entitled to an additional fee of .......... % 
of the original translation fee indexed in accordance with section 6.1 of the contract, which in this case amounts 
to NOK .................... 
 
The publisher is hereby entitled to make new impressions and/or editions during the current year plus five 
calendar years hereafter for printed editions and audio books. For electronic versions, the duration of this right is 
36 months from the day of publishing. 
 
Section 6.3 of the Standard Translation Contract states: 
If a long time has passed since the first publication, the translator should be given an opportunity to revise the 
translation, if it is practically feasible and does not cause the publisher disproportionate costs. Linguistic and 
stylistic changes required to bring the translation up to date with the current linguistic norm will be remunerated 
separately. 
 
The publisher must be notified within 14 days if, in your opinion, the translation requires revision. 
 
 
Publication is planned for ............................................(date/month/year) 
 
You will receive .............. free copies when the work is published.  
 
 
 
 
………..…………....….. , the …………..……................. 
 
 
 
………………………………...………………............................. 

Publisher’s signature 
 
 
 

Standard translation contract – Annex A 
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